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Vocabulary is an essential part in language learning. It is also 

central to language teaching and is of paramount importance to a 

language learner. Vocabulary acquisition involves two aspects, 

quantity and quality. In the context of learning Arabic as a second 

language, the quantity of words is very important. A large amount 

of vocabulary acquired will help learners in their career. Thus, this 

study aims to examine the vocabulary size among the final year 

students of Arabic Language Studies. A set of questionnaires and 

Arabic Vocabulary Level Test (aVLT) adapted from Vocabulary 

Level Test (Nation, 1998, 2001) were administered to identify the 

receptive vocabulary size of the respondents. The respondents of 

the study consisted of 31 undergraduate students from Selangor 

International Islamic University College (KUIS), Malaysia. The 

findings of the study show that on average each respondent has 

acquired about 2223 high-frequency words. Previous studies 

showed that knowing as few as 2000 high frequency words could 

lead learners to achieve a minimum language proficiency 

requirement. This study suggests that vocabulary development 

should be done explicitly and continuously during the early stage of 

study until the tertiary level. 

 

Kata Kunci: ABSTRAK 

Kosa Kata, Saiz Kosa Kata, 

Kosa Kata Reseptif, 

Pembelajaran Bahasa, 

Penguasaan Bahasa. 

Perkataan merupakan unit asas penting dalam pembelajaran bahasa. 

Perkataan juga merupakan intipati pembelajaran bahasa dan perlu 

dikuasai oleh pelajar. Penguasaan kata boleh dinilai dari dua aspek 

iaitu kuantiti dan kualiti. Dalam konteks pembelajaran Bahasa Arab 

sebagai Bahasa kedua, kuantiti perkataan yang dikuasai pelajar 

adalah sangat penting demi kelangsungan. Justeru, kajian ini 

memberikan tumpuan kepada aspek yang berkaitan dengan kuantiti, 

iaitu saiz kosa kata. Kajian ini dijalankan dengan tujuan mengukur 

saiz kosa kata reseptif pelajar tahun akhir bagi jurusan Sarjana 

Muda Bahasa Arab. Satu set soal selidik dan Arabic Vocabulary 

Level Test-aVLT yang diadaptasi dari Vocabulary Level Test 

ditadbir bagi mengenal pasti saiz kosa kata reseptif responden. 

Responden kajian terdiri daripada 31 orang pelajar sarjana muda 

tahun akhir bagi jurusan Bahasa Arab daripada Kolej Universiti 

Islam Antarabangsa Selangor (KUIS). Dapatan kajian menunjukkan 

bahawa secara purata setiap responden memiliki sekitar 2223 patah 
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perkataan yang berfrekuensi tinggi. Kajian terdahulu menunjukkan 

bahawa penguasaan sekurang-kurangnya 2000 perkataan yang 

berfrekuensi tinggi mampu meletakkan pelajar ke tahap minimum 

penguasaan bahasa. Kajian ini mencadangkan agar pembangunan 

kata pelajar dibangunkan secara eksplisit dan berterusan bermula di 

peringkat rendah sehingga ke peringkat pengajian tinggi. 
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1. Pendahuluan  
 

Kata adalah gabungan atau kesatuan bunyi dalam sesuatu bahasa yang disebutkan atau dituliskan dengan 

menggunakan huruf-huruf untuk menyampaikan sesuatu maksud (Baharom et al, 2015: 684). Dalam bahasa 

Arab kata dirujuk sebagai kalimat. Kalimat ditakrifkan sebagai lafaz yang dibentuk daripada satu atau 

beberapa huruf yang mempunyai makna. Dari sudut linguistik, kata ditakrifkan sebagai satu unit bahasa yang 

kecil dan boleh membentuk ujaran. “Kata adalah unit leksikal terkecil yang mampu membentuk ayat secara 

tunggal” (Baalbaki, 1990: 537). Kata merupakan “elemen terkecil dalam sebuah bahasa yang diucapkan atau 

tertulis dan realisasi kesatuan perasaan dan fikiran yang dapat digunakan dalam bahasa”. Ia terdiri dari kata 

nama, kata kerja dan partikel (Norul ‘Azmi, 2017). Kata dimulai dan diakhiri oleh sempadan perkataan. 

Sempadan perkataan ini bersifat abstrak, wujud dalam fikiran dan tidak ditandai apabila kita menggunakan 

perkataan, baik dalam tulisan ataupun pertuturan (Karim, Mohd Onn, Musa & Mahmood, 1996). 

Kajian ini dijalankan dengan tujuan mengukur saiz kosa kata reseptif pelajar tahun akhir jurusan 

bahasa Arab. Pengukuran ini dibuat bagi tujuan mengenal pasti penguasaan kata responden bagi meramal 

kesediaan mereka melangkah ke alam kerjaya usai graduasi. Kajian juga dilaksanakan bagi mengenal pasti 

faktor latar belakang pendidikan yang mempunyai hubungan dengan saiz kosa kata reseptif responden yang 

terlibat.  

 

2. Permasalahan Kajian  

 

Pembelajaran bahasa Arab di Malaysia sering berhadapan dengan isu penguasaan. Penguasaan pelajar terhadap 

bahasa Arab dilaporkan pada tahap yang kurang memuaskan di semua peringkat pengajian (Hawatemeh, 1999; 

Mat Taib Pa, 2009; Tamuri, Mohd Rahimi, Mohd Aderi, Zulkifli, & Khufafah, 2010). Hal ini berlaku 

disebabkan pembelajarannya berbentuk pengetahuan dan tidak dilihat sebagai aspek kemahiran untuk 

menyampaikan idea dan maklumat (Deraman, 2006). Banyak faktor turut dilapor memberi kesan kepada 

permasalahan ini, antaranya kelemahan tatabahasa (Che Mat & Soon, 2010; Mohamed, Muhammad, & Jasmi, 

2012), kelemahan menulis (Awang, Che Hat & Mohmad Rouyan, 2014), kelemahan membina struktur ayat 

(Yaakub, Che Mat & Pa, 2012), kelemahan bertutur (Daud & Abdul Pisal, 2014) dan beberapa masalah lain. 

Permasalahan tersebut banyak didorong oleh kekurangan kosa kata. Kelemahan pelajar menguasai kosa 

kata berlaku dalam bentuk pemilihan kata kurang tepat, salah penggunaan, penguasaan aspek morfologi yang 

lemah dan sebagainya (Yaakub, Che Mat & Pa, 2012).  Kekurangan kata menghalang penguasaan kemahiran 

bahasa (Gan, 2012; Old, 2009) sekaligus merencat usaha menguasai bahasa secara keseluruhannya. Penguasaan 

kata perlu mengambil kira makna dan fungsi agar penggunaanya dapat dibuat dengan tepat (Nor Azhan, 2017). 

Selain isu penggunaan kata, isu yang dilihat lebih asas dalam permasalahan ini adalah aspek kuantiti. 

Kekurangan kosa kata yang menjadi permasalahan pokok dalam penguasaan pelajar dilaporkan oleh beberapa 

kajian (Daud & Abdul Pisal, 2014) mempunyai keutamaan untuk dizahirkan dalam bentuk angka. Sehingga 

kajian ini dijalankan, tidak banyak kajian dijalankan khususnya dalam konteks pengukuran jumlah perkataan 

yang dikuasai pelajar yang berhadapan masalah penguasaan. Faktor kesukaran mengukur dan faktor ketepatan 

berkemungkinan menjadi hambatan kajian-kajian terdahulu (Zaini, 2015).  

Penguasaan kata amat penting khususnya dalam konteks pembelajaran bahasa Arab bagi bukan penutur 

jati dan pembelajarannya sebagai bahasa kedua. Jumlah kata yang mencukupi membantu meningkatkan tahap 

kefahaman seseorang terhadap teks dibaca dan situasi lisan yang dilalui.  Jumlah kata yang dikuasai oleh 

penutur juga merupakan penanda aras yang boleh dijadikan sandaran dalam menentukan permasalahan 

kekurangan kosa kata dalam kalangan pelajar tanpa prejudis (Nasirat, 2006; Samah, 2013). Pengukuran kata 

yang dikuasai oleh seseorang individu sering berhadapan dengan isu ketepatan, namun usaha ini perlu terus 
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ditambahbaik. Walaupun agak mustahil untuk menentukan leksikon seseorang individu, penentuan secara 

anggaran juga memadai untuk menilai penguasaan dan pengembangan saiz kata penuntut bahasa Arab 

khususnya dalam bukan penutur jati (Read, 2000). 

 

3. Metodologi Kajian 

 

Kajian ini merupakan kajian lapangan yang dijalankan untuk mengukur saiz kosa kata bahasa Arab pelajar 

sebagai agen peramal kepada tahap kecekapan bahasa mereka. Populasi kajian terdiri daripada 31 orang pelajar  

tahun akhir daripada Kolej Universiti Islam Antarabangsa Selangor (KUIS). Responden terdiri dalam kalangan 

pelajar tahun akhir jurusan Bahasa Arab Terjemahan di peringkat ijazah sarjana muda. Pemilihan sampel dibuat 

menggunakan kaedah persampelan rawak mudah. 

Dua instrumen digunakan dalam kajian ini. Satu set soal selidik dan ujian pengukuran saiz kosa kata 

bahasa Arab - aVLT (berdasarkan format Vocabulary Level Test - VLT) adalah instrumen yang digunakan 

untuk tujuan dinyatakan. Set soal selidik yang digunakan mengandungi beberapa soalan berkaitan maklumat 

demografi responden khususnya latar belakang pendidikan terdahulu. Manakala ujian saiz kosa kata bahasa 

Arab (aVLT) dibentuk dan diadaptasi dari format Vocabulary Level Test (VLT) oleh Nation (1983, 1990).  

Ujian Penentuan saiz kosa kata bahasa Arab (Arabic Vocabulary Level Test -aVLT) ini berbentuk 

padanan definisi perkataan. Responden dikehendaki memadankan perkataan yang disenaraikan dengan item 

yang didatangkan dalam bentuk definisi perkataan. aVLT dalam kajian ini menguji tiga tahap kata iaitu saiz 1k 

(mengandungi 1000 kata), saiz 2k (mengandungi 1000 kata yang kedua) dan saiz 3k (mengandungi 1000 kata 

yang kedua). Setiap tahap mengandungi 18 soalan dengan 36 pilihan jawapan. Jumlah keseluruhan perkataan 

yang diuji adalah 54 kata beserta 108 pilihan jawapan.   Kesemua item yang diuji ditentukan menerusi kaedah 

persampelan rawak mudah daripada senarai kata al-Mufradāt al-Shā‘i'at fi al-Lughat al-‘Arabiyyat oleh ‘Abduh 

(1979)  yang berjumlah 3025 patah perkataan.  

 
4. Sorotan Literatur 

 

Saiz kosa kata merupakan jumlah atau kuantiti kata yang dikuasai oleh seseorang individu dalam sesuatu bahasa 

(Zaini, 2015). Saiz kosa kata merujuk aspek kuantiti dan merujuk kepada berapa banyak patah perkataan yang 

diketahui oleh seseorang (Harun & Zawawi, 2014). Secara istilahnya, saiz kosa kata merujuk kepada bilangan 

perkataan yang diketahui oleh pelajar pada satu tahap kecekapan bahasa yang tertentu (Nation, 2001).  

Saiz kosa kata mempunyai hubungan yang sangat rapat dengan penguasaan bahasa. Di dalam 

masyarakat kita, seseorang individu yang memiliki saiz kosa kata yang luas kebiasaannya dianggap mempunyai 

tahap keintektualan yang tinggi dan sering dikaitkan dengan luas pengetahuan serta sikap rajin membaca (Zaini, 

2015). Memiliki semua kosa kata yang terdapat di dalam sesebuah bahasa adalah suatu matlamat yang terbaik, 

namun realitinya, ia mungkin suatu tuntutan yang terlalu ideal. Kenyataan ini mungkin agak keterlaluan kerana 

penutur jati sekalipun tidak berkemampuan untuk menguasai keseluruhan khazanah kosa kata dalam bahasa 

ibundanya (Goulden, Nation & Read, 1990). Perbincangan ini membawa perbincangan kepada beberapa 

persoalan. Berapakah jumlah sebenar kosa kata sesebuah bahasa, berapakah saiz kosa kata yang dimiliki oleh 

penutur asli dan berapakah pula saiz kosa kata yang perlu dikuasai oleh pelajar bagi tujuan pembelajaran bahasa 

keduanya? 

 

4.1 Saiz Kata Bagi Penutur Bukan Jati  

 

Penutur jati dianggarkan memiliki antara 12,000 hingga 20,000 perkataan secara purata (Goulden, Nation & 

Read, 1990; Maher Syaaban, 2011; McCarten, 2007). Bagi penuntut bahasa kedua dan asing, jumlah ini 

dianggap besar dan kajian berasaskan frekuensi memberikan petunjuk yang jelas bahawa hanya sebahagian 

perkataan sahaja mempunyai nilai penggunaan yang tinggi berbanding perkataan-perkataan yang lain 

(McCarthy, 1992; McKeown & Beck, 2004; Nation, 2001) seperti dijelaskan Nation (2001: 9) “… studies of 

native speakers’ vocabulary growth see all words as being of equal value to the learner. Frequency based 

studies show very strikingly that this is not so, and that some words are much more useful than other.” 

Penguasaan 2000 perkataan berfrekuensi tinggi adalah realistik dan ia merupakan pendapat yang 

dipersetujui oleh ramai pengkaji. Jumlah ini adalah had yang perlu dilepasi oleh pelajar bagi melayakkan diri 

untuk mengikuti pengajian di peringkat tinggi (Meara, 1996; Nation, 2001; Nation & Kyongho, 1995; Schmitt, 

2000). Dengan penguasaan ini, pelajar dianggarkan mampu memahami lapan perkataan bagi setiap sepuluh 

perkataan yang ditemui dalam sesuatu interaksi bahasa secara purata.  
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4.2 Pengukuran Saiz Kata Penutur Bukan Jati 

 

Pelajar atau penuntut yang terdiri dari penutur bukan jati perlu disaran untuk menguasai sebanyak mungkin 

perkataan. Beberapa jam perlu diperuntukkan setiap hari untuk pembelajaran kata, khususnya di peringkat awal 

pembelajaran bahasa kedua atau asing. Malah peruntukkan masa sebanyak 15 minit sehari dikatakan memadai 

untuk membina asas lingusitik yang kukuh bagi penguasaan bahasa pada masa hadapan (“5 Tips for Improving 

Student Vocabulary”, 2017). Pelajar atau penutur bukan jati mempunyai keperluan menguasai sejumlah 

perkataan yang relevan. Mereka juga perlu mempunyai kemahiran memanipulasi perkataan tersebut bagi 

menyokong keperluan bahasa mereka. Jumlah kata yang dikuasai ini memainkan peranan penting dalam 

penguasaan Bahasa (Meara, 2001; Nation, 2001; Taemah, 2005).  

Ujian merupakan satu mekanisme yang sering digunakan bagi mendapatkan maklumat dan menilai 

penguasaan bahasa pelajar. Namun, sebelum ujian dijalankan, matlamat utama mengapa ia ditadbir perlu 

menjadi satu pertimbangan (Read, 2000). Ujian khusus terhadap aspek kata sangat bermanfaat untuk guru dan 

pelajar. Dari perspektif pelajar, ujian ini mampu menjelaskan matlamat pembelajarannya serta memberikan 

isyarat kepada mereka bahawa tumpuan perlu diberikan kepada aspek ini secara eksplisit. Bagi guru, keputusan 

ujian membantu mereka mengenalpasti penguasaan pelajar dalam pembelajaran semasa (Ivana Pavlu, 2009). 

Ujian kata ditadbir dengan pelbagai matlamat. Ia boleh dilaksanakan dengan tujuan menilai kefahaman asas 

pelajar terhadap kata samada dalam bentuk bertulis mahupun pertuturan, makna, perkataan aktif, perkataan 

pasif, kolokasi, derivasi dan sebagainya (Ivana, 2009). Jenis ujian kata perlu dipelbagaikan bagi mendapatkan 

dimensi yang menyeluruh dalam aspek penguasaan kata. 

Ujian penentuan saiz kata sangat relevan dengan diagnostik. Ujian kata boleh digunakan untuk tujuan 

mengenal pasti tahap kecekapan dan penguasaan bahasa seseorang. Apatah lagi saiz kosa kata telah dibuktikan 

mempunyai hubungan yang signifikan dengan tahap kecekapan bahasa (Zaini, 2015). Ujian ini boleh dilakukan 

pada permulaan sesuatu tahap pembelajaran  atau di akhir sesuatu sesi pengajian (Thornbury, 2002). Ujian yang 

menguji kata dan kenyataan berkaitan maknanya dalam bentuk aneka pilihan boleh dijadikan sandaran bagi 

penentuan saiz kata (Nakatake, 2011).  

 
5. Dapatan Kajian 

 

Umumnya, dapatan yang diperolehi menunjukkan bahawa saiz kosa kata pelajar secara purata melepasi tahap 

minimum penguasaan yang disyorkan oleh beberapa pengkaji iaitu 2000 perkataan. Namun, penelitian terhadap 

aspek saiz menunjukkan hanya beberapa individu sahaja yang memilki saiz kata yang ditentukan.   

 

5.1 Saiz Kosa Kata Pelajar Tahun Akhir 

 

Dapatan yang diperlolehi menjelaskan bahawa secara purata, setiap pelajar menguasai 806 perkataan daripada 

kelompok 1000 kata pertama, dan 729 perkataan daripada kelompok 1000 kata kedua. dan 697 kata daripada 

kelompok 1000 kata ketiga.  Data menunjukkan penurunan saiz kata yang konsisten dengan peningkatan tahap 

kata. Data ini juga menjelaskan bahawa purata perkataan yang dikuasai oleh pelajar secara keseluruhannya 

adalah 2223 kata.  

Bagi menentukan saiz kosa kata pelajar, skor kriteria ditentukan terlebih dahulu. Skor kriteria yang 

dicadangkan oleh Read (2001) adalah 16 dan ke atas. Dengan penentuan skor kriteria ini, responden yang 

memperoleh skor 16 dan ke atas daripada 18 item yang diuji bagi setiap tahap dianggap telah menguasai tahap 

tersebut sekaligus memiliki 1000 perkataan yang terkandung di dalamnya. Read (2001) mencadangkan 

penggunaan analisis skalogram Guttman seperti dalam Jadual 1: 
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Jadual 1: Saiz Kata Responden Berpandukan Skala Implikasi Sempurna (Perfect Implicational Scale) 
 

 

 

 
 

Data ini diperolehi dengan menyusun semula responden kajian berdasarkan keputusan tertinggi yang 

dicapai dalam tahap 1000 kata dan seterusnya. Kriteria penguasaan kemudiannya ditentukan pada skor 16 dan 

ke atas menggunakan simbol (+). Dengan kata lain, pelajar yang mendapat skor 16 dan ke atas dianggap telah 

menguasai tahap tersebut. Skala ini juga menjelaskan bahawa pelajar tidak akan melepasi tahap kata 

berfrekuensi rendah (3k) tanpa melepasi tahap kata berfrekuensi tinggi (1k) terlebih dahulu. Ia juga boleh juga 

disimpulkan bahawa skor pelajar adalah lebih tinggi pada tahap kata yang berfrekuensi tinggi (1k) berbanding 

tahap kata yang berfrekuensi lebih rendah (3k) dan taburan ini dianggap sebagai menepati skala implikasi yang 

sempurna (implicational scale). Namun, realitinya taburan sempurna ini tidak mungkin diperolehi setiap masa. 

Berdasarkan data yang diperolehi, terdapat 3 orang pelajar yang memiliki skor yang tidak berpadanan dengan 

skala implikasi yang sempurna, namun ia tidak mengganggu dapatan secara keseluruhannya kerana perbezaan 

antara dua tahap adalah terlalu kecil (Pringprom & Obchuae, 2011). 

 Berdasarkan data di atas, dapat dijelaskan bahawa tiga orang pelajar telah menguasai saiz kata 3k yang 

memberikan isyarat bahawa 3000 perkataan telah dikuasai. Jumlah ini mewakili 10% daripada keseluruhan 

responden yang terlibat dalam kajian. Manakala lima orang pelajar yang mewakili 16 % daripada keseluruhan 

responden telah mencapai saiz kata 2k atau menguasai 2000 perkataan yang terkandung dalam dua saiz yang 

terpenting. Manakala 74 % responden yang selebihnya hanya menguasai 1000 kata dan ke bawah. 

 

5.2 Latarbelakang Pendidikan dan Saiz Kosa Kata Pelajar 

 

Latar belakang pendidikan dan tempoh pembelajaran merupakan dua faktor penting yang dilaporkan 

mempengaruhi penguasaan bahasa seseorang (Fox & Birren,1949; Nemati, 2011). Latar belakang sekolah 

merupakan faktor yang dikatakan mempengaruhi penguasaan kata pelajar (Biemiller, 2012).   Kedua-dua faktor 

ini mempunyai hubungan langsung dengan penguasaan kata pelajar. 

Penelitian terhadap responden yang memperolehi skor yang tertinggi memberikan isyarat jelas bahawa 

faktor disebutkan ini mampu memperkasa penguasaan kata mereka. Jadual dibawah menunjukkan hubungan 

latarbelakang pendidikan responden: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Tahap Kosa Kata Saiz Kata 

Dikuasai 

No ID Responden 1K 2K 3K  

1 02 17 (+) 16 (+) 17 (+) 3k 

2 23 17 (+) 16 (+) 18 (+) 3k 

3 26 16 (+) 17 (+) 18 (+) 3k 
4 17 17 (+) 16 (+) 15 2k 

5 24 16 (+) 16 (+) 15 2k 

6 08 17 (+) 15 16 (+) 2k 
7 30 17 (+) 17 17 (+) 2k 

8 03 15  16 (+) 16 (+) 2k 

9 01 18 (+) 14 15 1k 
10 07 18 (+) 15 12 1k 

11 18 16 (+) 13 12 1k 

11 21 17(+) 15 15 1k 
12 25 16 (+) 15 15 1k 

13 28 18 (+) 15 15 1k 

14 29 18 (+) 15 14 1k 
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Jadual 2: Latar Belakang Pendidikan Responden yang Memperoleh Skor Tertinggi 

 

 
 
 

 

Data dalam jadual di atas mengukuhkan pendapat bahawa latar belakang pendidikan dan tempoh 

pembelajaran memainkan peranan penting dalam pengembangan kata pelajar. Walaupun data ini tidak dapat 

membuktikan jenis sekolah mana yang mempunyai hubungan dengan saiz kosa kata pelajar, namum dapatan 

tetap menunjukkan bahawa faktor tempoh memainkan peranan. Pemilihan sekolah merupakan elemen penting 

namun ia perlu disokong oleh pembelajaran di peringkat pra universiti. 

Jenis sekolah yang diduduki responden di peringkat menengah khususnya, memberi kesan kepada 

tempoh pembelajaran bahasa Arab dan meningkatkan jumlah jam bersemuka dengan matapelajaran berkaitan 

bahasa Arab. Sekolah Menengah Agama Negeri (SMAN) dan Sekolah Agama Bantuan Kerajaan (SABK) 

sebagai contoh, mempunyai beberapa matapelajaran agama yang medium pengajarannya adalah bahasa Arab. 

Pembelajaraan di sekolah-sekolah ini sudah pasti memberikan pendedahan yang lebih besar kepada pelajar 

walaupun tidak secara optimum. 

Satu dapatan unik yang diperoleh dalam kajian ini adalah faktor keberadaan di negara Arab mungkin 

merupakan faktor yang kuat dalam pengembangan kosa kata seseorang penuntut mahupun pelajar. Dapatan 

yang diperolehi menunjukkan bahawa responden ID02 didapati mengatasi responden lain dari segi saiz kata 

mahupun jumlahnya. Hasil temubual ringkas dengan responden terbabit yang dijalankan menunjukkan beliau 

mempunyai pengalaman belajar dan berada di negara Arab dalam sesuatu tempoh tertentu. Pengalaman ini 

memberikan kelebihan kepada responden di samping menambah keyakinan beliau berhadapan dengan rakan-

rakan lain yang tiada pengalaman seumpamanya. Faktor ini dilihat sangat positif dan disaran untuk diberikan 

tumpuan secara mendalam dalam kajian-kajian akan datang. 

 

6. Perbincangan 

 

Dapatan kajian yang diperolehi mengesahkan senario yang dilapor oleh kebanyakan kajian terdahulu. 

Kekurangan kosa kata yang menjadi salah satu punca kelemahan pelajar dalam menguasai bahasa Arab sangat 

perlu diberikan perhatian sewajarnya (Abdul Rahman, 2009; Ahmad Fikri, 1995; Dahab, 1999; Hawatemeh, 

1999; Ismail, 1999; Hamzah, 1997; Rusniza, 1998; Sohair, 1990; Tamuri et. al, 2010; Tarmizi, 1997; Wan 

Mohd Abrisam, 2002). 

Data statistik yang diperolehi menunjukkan bahawa jumlah kosa kata bahasa Arab bagi pelajar-pelajar 

Melayu secara purata berada dalam lingkungan 2223 patah perkataan. Jumlah ini dikatakan melepasi paras 

minimum berdasarkan ketetapan yang digariskan oleh beberapa kajian (Carter, 1998; Meara, 2001; Nation, 

2001; Read, 2000; Schmitt, 2000). Namun penelitian yang dibuat secara individu, hanya lapan orang pelajar 

yang mencapai tahap tersebut. Jumlah ini mewakili 26 % daripada jumlah keseluruhan pelajar. Majoriti pelajar 

tidak mencapai tahap tersebut dan dijangka kurang berkemampuan untuk mencapai had kecekapan umum 

bahasa (Meara, 2001; Nation, 2001) khususnya dalam aspek pertuturan.  

Saiz kosa kata pelajar mempunyai hubungan langsung dengan kecekapan pertuturannya. Saiz kata 

pelajar berkorelasi secara signifikan dengan kecekapan lisan pelajar dan aras positif menunjukkan apabila saiz 

kata pelajar meningkat kecekapan lisan mereka juga bakal meningkat. Dapatan ini mengukuhkan dapatan-

dapatan kajian terdahulu. Saiz kata pelajar berkorelasi dengan pencapaian akademik dan kemahiran-kemahiran 

asas bahasa yang lain (Laufer, 1996, 1998; Llach & Gallego, 2009; Meara, 1996; Nation, 2001; Read, 2000; 

  Tahap Kosa Kata Saiz Kata 

Dikuasai 

Jenis 

Sekolah 

Pengalaman 

lain 

No ID Responden 1K 2K 3K    

1 02 17 (+) 16 (+) 17 (+) 3k Lain-lain Berada di 
negara Arab 

2 23 17 (+) 16 (+) 18 (+) 3k SMKA Matrikulasi 

3 26 16 (+) 17 (+) 18 (+) 3k Swasta Diploma 
4 17 17 (+) 16 (+) 15 2k Lain-lain - 

5 24 16 (+) 16 (+) 15 2k SABK STAM 

6 08 17 (+) 15 16 (+) 2k SMAN STAM 
7 30 17 (+) 17 17 (+) 2k SMK Diploma 

8 03 15  16 (+) 16 (+) 2k SABK STAM 
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Staehr, 2009). Perkara ini memberikan isyarat yang cukup jelas bahawa penguasaan kemahiran berbahasa 

menuntut pemilikan sejumlah SKK yang besar, mencukupi dan relevan. 

Secara keseluruhannya, pelajar yang mempunyai saiz kosa kata yang besar dan menguasai ke semua 

tahap yang diuji memiliki tahap kecekapan lisan yang sangat baik sebagaimana ditunjukkan pada Jadual 3. 

Pemilihan dan penggunaan kata dilakukan dengan sempurna dan sesuai dengan situasi lisan yang dilalui. Rata-

rata perkataan yang digunakan adalah dalam lingkungan kata tahap-tahap yang diuji dan digarap dengan begitu 

baik dalam konteks penggunaannya. 

 
Jadual 3: Peratusan Kefahaman Terhadap Teks Berasaskan Saiz Kata 

 

Tahap Komunikasi Fiksyen Akhbar Teks Akademik 

1K (1000 kata berfrekuensi pertaman) 84.3% 82.3% 75.6% 73.5% 

2K (1000 kata berfrekuensi kedua) 6 % 5.1 % 4.7 % 4.6 % 

Kosa kata Akademik 1.9 % 1.7 % 3.9 % 8.5 % 

Lain-lain 7.8 % 10.9 % 15.7% 13.3% 

 

Pelajar yang mempunyai saiz kosa kata yang tinggi juga mempunyai keupayaan untuk memahami 

setiap perkataan yang didengarinya. Semakin tinggi saiz kata yang dimiliki, maka semakin besar liputan 

kefahamannya terhadap perkataan dan ungkapan yang didengar, seterusnya memberikan refleksi yang baik 

dalam komunikasi. Penguasaan sekurang-kurangnya pada tahap 2k  (kata berfrekuensi tinggi)  akan 

membekalkan 84.3 % liputan kefahaman terhadap teks berbentuk lisan dan ia menjamin interaksi bahasa yang 

baik (Nation, 2001). 

 

7. Kesimpulan 

 

Dapatan ini memberikan isyarat bahawa saiz kosa kata pelajar mempunyai keperluan untuk dibangunkan 

khususnya sebelum graduasi. Pembangunan saiz kosa kata pelajar dilihat meningkatkan keyakinan sekali gus 

membangunkan kecekapan berbahasa mereka. Faktor linguistik dan psikologi yang mengiringi penguasaan saiz 

kosa kata dilihat mampu dimanfaatkan dalam proses seterusnya iaitu perluasan kosa kata.  Saiz kosa kata 

bukanlah penentu mutlak bagi penguasaan kecekapan bertutur. Namun, saiz kosa kata dan keupayaan 

menggunakan kata sebenarnya menjadi intipati dalam penguasaan bahasa. Dalam konteks kemahiran bertutur, 

pelajar mempunyai keutamaan membangunkan saiz kosa kata dan ia perlu disertai dengan keupayaan 

menggunakannya dengan baik dalam situasi-situasi komunikasi. Bagi tujuan pembangunan saiz kosa kata, 

pelajar disarankan untuk memperoleh sebesar mungkin perkataan dengan memberikan tumpuan kepada tiga 

aspek penting iaitu aspek kecukupan, tahap kerelevanan kata dan keupayaan mengguna kata yang dikuasai. 

Sebelum bergraduasi, pelajar amat disaran untuk memiliki sebanyak mungkin perkataan, khususnya yang terdiri 

daripada kosa kata yang berfrekuensi tinggi. 
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